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Compact Home A/C Cooling Unit with Built-in Dehumidifier
& Fan Modes, Includes Window Mount Kit (8,000 BTU)

EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_IMPORTANT:ALIREATTENTIVEMENT ET A CONSERVER POUR CONSULTATION
ULTERIEURE.

ES_IMPORTANTE, LEAY GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.

PT_IMPORTANTE, RETER PARA REFERENCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.
DE_WICHTIG! SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E
LEGGERLO ATTENTAMENTE.




(EN)

Dear customer,

Thank you for purchasing this product. So that your appliance serves you well,
please read all the instructions in this user's manual. If you have any questions,
please contact our customer care center,Our contact details are below:

FR)

(55 4 o)

Cher client,

Nous vous remercions d'avoir acheté ce produit. Afin que vous puissiez profiter
pleinement de votre appareil, veuillez lire toutes les instructions de ce manuel
d'utilisation. Si vous avez la moindre question, veuillez contacter notre centre
d'assistance ala clientéle,Nos coordonnées sont les suivantes:

(aavza)

(DE)
Sehr geehrter Kunde,

Vielen Dank, dass Sie dieses Produkt erworben haben. Damit |hr Gerét Ihnen
gute Dienste leistet, lesen Sie bitte alle Hinweise in diesem Benutzerhandbuch.
Wenn Sie Fragen haben, wenden Sie sich bitte an unser
Kundendienstzentrum,Unsere Kontaktdaten stehen unten:

(mse < o)

(ES)
Queridos clientes,

Gracias por comprar este producto. Para que su electrodoméstico le sirva mejor
lea todas las instrucciones de este manual del usuario. Si tiene alguna pregunta,
comuniquese con nuestro Centro de Atencion al Cliente,Nuestros datos de
contacto son los siguientes:

(o050 0)
T N N N

(PT)
Caros clientes,

Obrigado por adquirir este produto. Para que o seu aparelho o sirva melhor, leia
todas as instrugbes deste manual do utilizador. Se tiver alguma duvida, por favor
contacte o nosso Centro de Atendimento ao Cliente,Os nossos dados de

contacto sdo os seguintes:

/o I ™
Caro Cliente,
Grazie per aver acquistato questo prodotto. Per servirti meglio con questo
apparecchio ti prego di leggere tutte le istruzioni in presente manuale utente. In
caso di dubbio, si prega di contattare il nostro centro assistenza clienti,| nostri
dettagli di contatto sono di seguito:
N 9 /
Country @ Phone M Email
us 001-877-644-9366 customerservice@aosom.com
CA 416-792-6088 customerservice@aosom.ca
UK 0044-800-240-4004 enquiries@mhstar.co.uk
DE 0049-0(40)-88307530 service@aosom.de
FR 0033-1-84166106 aosom@mhfrance.fr
ES 0034-931294512 atencioncliente@aosom.es
PT 0034-931294512 info@aosom.pt
IT 0039-0249471447 clienti@aosom.it




Read all instructions carefully before setting up and operating the unit.
Please keep this instruction manual for future reference. This manual is designed
to provide you with important information needed to setup, operate, maintain
and troubleshoot your portable air conditioner. Failure to follow these instructions
may damage and/or impair operation and void the warranty.
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USER TIPS

® Please avoid such operations, in case of any safety and health risks.

o Such instructions are to be followed, for safety and health concerns.

PRECAUTIONS

1B
RS /1;
(-
For household use only For indoor use only;

please place the A/Cin adry
environment.

TRy
In case of a blocked air To avoid damages, never place
exchange, never stack any any heavy items on the machine.

items around the machine.




Do not operate the machine
with wet hands or in a humid
environment.

Clean the filter once every two
weeks

Please unplug the power cord,

if the machine will not be
used for a long time.

Please wipe the machine with a
soft cloth, instead of wax, diluent
or irritant detergent.

For your health, never drink
condensed water discharged
from the machine.

Non-professionals are not
allowed to dismantle or repair
the machine.




SAFETY WARNINGS

Damaged power cord or plug Never damage the power cord, or
shall not be used. Never plug use unlicensed power cord. Make
to a loose socket. sure voltage is right.

Do not modify or extend the A grounded outlet is suggested
power cord. for the machine.

In case of electric shock, never To unplug, pull the plug end
plug/unplug with wet hands. instead of wires.




Never control on/off status by Please turn off the machine
directly plugging/unplugging. before unplugging.

Keep away from heat sources
or direct sunlight exposure.

If there is any actue noise, In case of electric shock, never
smell or smoke, turn off and damage the power cord by
unplug for diagnosis. placing heavy objects on it.




Never insert fingers or any
hard objects into the louver.

If water enters, turn off and unplug
in time; and call for check and
repair from a professional.

If gas leakage happens, open the
window for ventilation before
plugging the machine.

Please turn off and unplug before
wiping, cleaning or replacing
components.

The appliance can be used by
children of or above 8 years old and
persons with reduced physical,
sensory or phycological capabilities,
if they have been given supervision
and instruction concerning proper
use and hazards of the appliance.




TIPS
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For a proper work of compressor, For a proper ventilation, keep
place the machine vertically on the machine at least 50cm from
an even ground. objects nearby.

Never use the appliance near Keep the appliance from spraying
gasoline or other flammable agent or any solvent, or plastics
objects. may deform and electrical parts

may even be damaged.




PRODUCT OVERVIEW
Main Components
1. Handle

2. Air Inlet Grille (Up)

3. Control Panel

4. Casters

5. Louver

6. Air Outlet Grille
7. Drainage Hole

8. Air Inlet Grille (Down)

9. Air Exhaust Duct Assembly

10. Window Sealing Kit




CONTROL PANEL AND REMOTE CONTROL

-

O Cool O High
0O Fan ¢ O Low
CcO L
O Dry O Time
@ 0O
- O Sleep

1. Power Button
Press the button for ON/OFF
2. Fan Speed Button
Press the key to choose high/low speed
3. UP/Down Button for Temperature and Timer
Under cooling mode, press the keys could
increase or decrease setting temperature;
In timer mode, press the keys to set time
powering ON. By pressing the keys together,
switch between °C and °F can be made.
4. Mode Button
Press the key to choose cooling, fan, dry.
5. Timer Button
Press the key at standby mode would set ON
time Press the key at ON mode would set OFF
time
6. Temperature and Timer Display
The window will indicate temperature and time.
7. Temperature Switch Button
The button is to switch between °C and °F
8. Sleep button
The button is to choose sleep mode.
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OPERATION

Place & Install

Place

¢ Place the machine on the horizontal floor

near the window.

e For proper ventilation and best machine
performance, keep the appliance at least

50cm from objects nearby.

Install

Best Install

Air Exhaust Duct Assembly

0

Connector

P
- !
-
ks
UM ] i

Air exhaust duct Flat nozzle

Clip-fixture Type

@ , [— Plate#1

- Plate #2

TT— (lip
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Step 1:

Clip-fixture Type

1. Measure window size;

2. Adjust Length of the plate according

to window size;
3. Lock the plate
Step 2:
Fix the plate to window
: 1 — Cod
p—

Step 3:
Swirl the exhaust pipe assembly (exhaust fitting
end) into the rear panel outlet (counterclockwise).

¥

_.O.D _
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little breach
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1.Plug in first

Step 4:
Insert the exhaust pipe assembly (exhaust port end) into the window seal panel

assembly and screw it up.

Impression Drawing of Completion
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Incorrect installation
e |[t's important to keep the exhaust duct smooth. .

Incorrect installation will affect work of the A/C.

e Prevent the exhaust duct from sharp bending.
e Ensure air can flow smoothly in the duct.

Warning
The exhaust duct is designed especially for this model. Don't replace or lengthen it;
otherwise, it will result in failure.

Notice:
The air exhaust duct can stretch up to 1500mm. To avoid bending, stretch it as
short as possible

REMOTE CONTROL
Please install the battery correctly before using the remote control.
The specific steps are as follows:

1. Slide to open the battery cover on the back;

2. Insert 2*AAA (DC1.5V) new batteries and
install electrodes correctly when inserted;

3. Fit the batteries in place.

Warning:

1.Only AAA DC 1.5V batteries are allowed, never use chargeable batteries or other
types of batteries.

2. Replace both batteries; never mix new battery with old one.

3. Please remove batteries if the appliance is not to be used for a long time.

14




Warning:
1. Never use leaked batteries; zﬁ

2. Chemicals in batteries could result in such health
hazards as burns. If liquid in batteries splashes to _,f
skin or clothes, please wash with clean water in time. P

If batteries are swallowed, please rinse mouth s A )
immediately with clean water and then go to the RS =
doctor. - =
HOW TO OPERATE
Cooling Mode
e Under cooling mode, cooling indicator will light on. P
e Temperature Setting is from 60°F to 86°F. D.
e Press Fan Speed Button to choose from low/high —=
fan speed.
Fan Mode

e Under Fan mode, indicator will be on.
e Press Fan Speed Button to choose from low/high fan speed.
e Temperature cannot be set under this mode.

Dry Mode

e Dry indicator will be on under this mode.

* Remove water plug (see right), insert one end of pipe to drainage hose, the
other end would be in water tank or water channel.

e [f ambient Temp. >17°C or 62°F compressor starts and follow below sequence:
if ambient Temp. <15°C or 59°F compressor stops; when it reaches >17°C,
compressor starts again. (There would be a 3-min delay for compressor protection)

e Fan runs with a fixed low speed.

e Temp. is fixed.

Notes: Under dry mode, please dismantle air exhaust duct, or performance will be
affected and water full alarm “FL” will buzz.)
Heating Mode (not available for cooling only model).

e Under this mode, heating indicator will light up.
¢ Press UP/DOWN button to select Temp. between 16°C to 30°C (60°F to 86°F)
e Press Fan Speed button to set low/high speed.

15




TIMER MODE
¢ |n standby mode, press Timer button to set ON time. A range of 0 to 24 Hours
could be set with UP/DOWN button. Timer indicator will light up in this mode.
e Under running state, press Timer button to set OFF time. A range of 0 to 24Hours
could be set with UP/DOWN button. Timer indicator will light up inthis mode.

CLEAN AND MAINTENANCE

Drainage

With self-evaporating system, the appliance could perform better and save energy
in a way of cooling down condensor by reusing condense water.

The appliance would display “FL” with buzz sound, if built-in

water container is full. After compressor stops, please drain

water as follows: 0 —
1. Unplug and dismantle air exhaust duct; M

2. Move the appliance to a right place;

3. Pull out the water plug, and drain all water;

4. Re-insert the water plug; =

5. Re-install the air exhaust duct, restart the appliance.

)
MAINTENANCE ;

Warning:

In case of electric shock, turn off and unplug before repair or maintenance.

Body Clean

1. Unplug before cleaning.

2. Clean with soft and half-wet cloth.
In case of damage to appearance or the appliance,

never use chemical reagent, such as benzene,
alcohol and gasoline.
3. Never let splash water enter the appliance.

16




Filter is to be cleaned once every two weeks. If air quality indoor is poor, it has
to be washed more often, or performance of the appliance would be lowered
due to blocked filter screen. Please follow below instructions for cleaning:

Take off air-inlet grille as indicated in the photo; pull out the filters.
Clean the filter in 40°C or 104°F warm water or water with neutral detergent;

dry the filter in a cooling area.

Re-install the filter and grille after drying completed; restart the appliance.
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6 If filter is dirty, clean in 40°C
(104°F) warm water or in
water with neutral deterget.
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If filter is not that dirty, clean the
dust with a vacuum cleaner.

Warning:

Do not wash with filter in water above 40°C (104°F) or with irritating detergent
such as alcohol, gasoline and benzene. In case of deformation, filters are to be
kept away from heat sources and dried naturally in a cooling area. Never operate
the appliance when filter is not installed.
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Seasonal Maintenance

If the appliance will not be in use for a long time, 0
please maintain by following below steps:

- ‘- q- —
1. Pull out water plug for drainage. EE.;_ :.."'::
2. Run in Fan mode for at least 2 hours to dry E:EEE*:::::
LT
internal parts. T —
3. Turn off and unplug.
4. Clean the filter and reinstall.
5. Dismantle the air exhaust duct and keep it well.
6. Take off batteries.
7.Wrap the appliance in a plastic bag and
keep in a dry and cooling place
If the appliance haven't been used for a long time, _ /
please pay attention to the following when to be \.
used again:
1. Make sure water plug and filter are installed.
2. Never use damaged power cord; Check before use’
3. Insert batteries.
4. Assemble other parts according to the instruction’
COMMON FAILURES AND DIAGNOSIS
Intelligent Error Detection
Error-detecting code | Multi-functional defection
E1 Error of the coil’s temperature sensor
E2 Error of indoor temperature sensor
E4 Anti-freezing protection: temperature of the coil is too
low and the whole A/C is off. When temperature excesses
8°C (46.4°F), the protection is released and previous
working state is recovered.

18




TROUBLESHOOTING
The following table lists the common faults and maintenance methods of this

series of portable A/C. When the machine is in abnormal operation, the following

table can be used for simple diagnosis and maintenance. If it still can’t be solved,

please contact professional maintenance personnel.

TROUBLE CAUSE SOLUTION
No display Reset circuit breaker on AC cord
The A/C doesn't The display panel displays Restart ’.ch.e A/C aftgr pc?wer off
work uEL and draining, then it will
become normal
] o The A/C can be restarted 3
Time OFF function is started . . :
minutes after being turning off
Direct sunlight Draw the curtain
Doors and windows keep
The A/Cstarts | people or heat source in remove heat source
frequently room
Filter screen is very dirty Clean or replace it
Air inlet or air outlet is Remove the stem
blocked
Loud noise . Place it at even and firmground
The A I I !
on the A/C e A/Cis placed unevenly avoid shaking
The compressor , Wait for 3min, turn on after
) Its delay protection started
doesn’t work temperature decreases

19




FEATURES:
e Metal Control Box to Prevent from Fire and Exploding
e Rotary Compressor
e Universal Castors for Moving Freely
e Wi function
e Lightweight & Portable A/C Unit
e Compact Freestanding Room Air Conditioner
® (3) Operation Modes: AC Cooling / Dehumidier / Fan
e Hassle-Free, Quick Setup Cooling
e Simple Electric Plug-in Operation
e Convenient Wide-Area Climate Control Room AC Coverage
e Push Button Control Panel with LED Display
* Time, Temperature & Fan Speed Adjustment Settings
e Includes Universal Window Mount AC Exhaust Kit
e Removable & Washable Air Filter Screen
e Modern Style, Sleek Body Housing
* Energy Ecient: Low Power Consumption
e Low Noise Level Motor
 Rolling Wheels for Easy Portability

e Used for Home, Oce, School & Business Rooms

WHAT'S IN THE BOX:
e AC Unit
e Exhaust Hose
e Window Installation Plate

¢ Remote Control

20




TECHNICAL SPECS:
e Power Supply: 115V/60Hz
e Rated Power: 800W
e Refrigerant Type: R410a
e Cooling capacity (ASHRAE): 8,000 Btu/h
e Cooling capacity (DOE): 5,000 Btu/h
e Coverage Area: Cools Rooms up to 300 Square Feet
e Air Flow: 360 Cubic Meters / Hour
e Operating Modes: Cool / Fan / Dry (Dehumidifier)
e Moisture Removal / Dehumidifier: 1.1 Liters / Hour
e Operating Noise Level: 55 dBA
e Fan Speed Settings: Two Level, Low/High
e Temperature Unit Selectable: °C / °F (Celsius / Fahrenheit)
e Adjustable Timer Settings: Up to 24 Hours
e Construction Material: High Impact Polystyrene (HIPS)
e Battery Operated Remote Control, Requires (2) x‘AAA’ Batteries, Included
e Power Cable Length: 4.3'ft.

¢ Product Dimension (LxW x H): 27.6" x 12.8" x 11.6" -inches

21




Imported by Aosom LLC

27150 SW Kinsman Rd Wilsonville, OR 97070 USA
MADE IN CHINA

Imported by Aosom Canada Inc.

7270 Woodbine Avenue, Unit 307, Markham, Ontario Canada
L3R 4B9

MADE IN CHINA

Importé par Aosom Canada Inc.

7270 Woodbine Avenue, unité 307, Markham, Ontario Canada
L3R 4B9

Fabriqué en Chine

IMPORTER ADDRESS:
MH STAR UK LTD

Unit 27, Perivale Park,
Horsenden lane South
Perivale, UB6 7RH
MADE IN CHINA

ADRESSE D&APOS;IMPORTATION:
MH FRANCE

2 Rue Maurice Hartmann

92130 Issy Les Moulineaux

France

FABRIQUE EN CHINE

IMPORTADOR:

SPANISHAOSOM, S.L. .
C/ROC GROS,N°15.08550, ELS HOSTALETS DE BALENYA, SPAIN.
B66295775

WWW.AOSOM.ES

ATENCIONCLIENTE@AOSOM.ES

TEL: 931294512

HECHO EN CHINA

SPANISHAOSOM, S.L

C.ROC GROS N.15,08550. ELS HOSTALETS DE BALENYA
TEL: 931294512 (SEG-SEX DAS 7:30H AS 16:30H)
INFO@AOSOM.PT

WWW.AOSOM.PT

ADRESSE DES IMPORTEURE:
MH Handel GmbH
Wendenstralle 309

D-20537 Hamburg

Germany

IN CHINAHERGESTELLT
IMPORTATO DA:

AOSOM ltaly srl

Centro Direzionale Milanofiori
Strada 1 Palazzo F1

20057 Assago (MlI)

P.1.: 08567220960

FATTO IN CINA
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